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يعوحيثودوليا،وإفريقيامحلياالأعرقالترجمةأقسامأحدالجزائرجامعةتضم
د

تبوئوهوماخريجهبآلافساهمقدبذلكويكونالقرنستينياتبدايةإلىأنشاؤه

دعائمإرساءفيبهأسهمواوماودولياوطنياالأصعدةكافةعلىمراكزمنيتبوءونهوما

لهتوفرمماوالتعليمية.والأدبيةالثقافيةالمسيرةفيشاركقدوالتعريب،الترجمة
إمكانيات.من

منوبالرغم
الجانبفإنللتكوين،المكرسةوالحافلةالطويلةالتاريخيهَالمسيرةهذه

منجيالبيداغوالتسييربأنماطالمباشرةالعلاقةذاتالميدانيةللدراساتالمخصصالعملي

التعلبميالجانجاهوالأوجههذهأهمولعلالمسار.هذاعلىالظلبعضإضفاءشأنه

منالكثيرفيتعليمهمقوماتبعدتستقرلماختصاصفيالتربويةالرسالةتبليغوكيفيات

لبلدان.ا

الترجمةتعليميةجوان@بعضعلىالتركيزالمقالةهذهفيارتأيناذلك،منوانطلاقا

باستغلالقمناحيثc(2008;)بوغمبوزجامعيبحثفيأوجههامنبعضاتناولناقدكنا

فيالمنتهجةالطرائقحولالترجمةقسمفيالعاملينالترجمةأساتذةعلىوزعاستبياننتائج

اتالتيارمنالعديدتخترقهماوتعليمهافالترجمةأحدعلىيخفىلاوكماالترجمة.تدريس

يونبرفمارشلمنه.بدلاداءأنهترىالتيتلكإلىأصلاوتعليمهاالترجةلفكرةالرافضة

كتابفيوردحسبما
"

دوليل
"

latraduction.%مقتطفات(في)/لترجمة en citation

فِألتقيفهي/لسبيل/لأوحد/بد@نه.لاد/2إنالصددهذايقول(1927:)بريون

ت./بئل@طأفضل/
ي

وصعلط/لأربيةلأعطمع/لبماضَر//لاتصماليعوضيوجدط
تحذله/لذي@/لاْنثط

فسنبنيوهكذا،لكلمةلمتخنمهو/لصدى/لذممهلمجملة/
نتعرضصغيرةمقدمةعلىالبحثهذا

الاستبيانتحليلعلىالمواليةالنقطةفينركزأنعلىالميدان،هذافيالآراءلبعضفيها

نتائجه.حولالملاحظاتبعضوإبداءنتائجهوإبراز

والرفضالقبولبينالترجمةتعليم-1

فيهذهأيامناإلىيشكلثمنفهناكغابرة،أزمنةإلىيعودالترجةوجودكانإذا

ومنجما.القيامإمكانيات
يعووربماهؤلاء.حفيظةتثيرتعليمهافيالتفكيرفمجردهنا،

د

الفئةهذهحظوةإلىمستقلةكمادةتعليمهاعنوالعزوفالتُرجميةالدراساتإهمالسبب

منبهحطتوما
985:)رضوانرضوانجوالأشارتوقدالتاريخ.عبرمكانة / 1 401)

ناتالمكوأوالمعجمياتبعضترجمةصعوبةإلىالثمانيناتمنتصفلهاصدركتابفي

قائلة:اللغاتلبعضالنحوبة
"

4لنسبةللمح@هر/كطعلى/لترجمةلعجمإت،بعض/تمتغ

l o



في/للغةو/ففيلمفثع@علقلصعوبةْآوسيةلمفمز@مش/@ربية/ليئرلضطبعض/ؤلَمللتسمية/لرلإح

@لجملة.فاية/فيجدينلتو/سية/"ْ/؟
@

لترجمةلش@كل/لنظرية/"المشهورةرسالتهمنجزءمونانجورجكرسوقد
"

اللسانعلمعنباستقلالهاوالمطالبةالترجمةتعليموأنخاصةالموضوعلهذا(1963:)مونان

بدايتهما:فيكانا

أخرىجهةمنربلتبلمجتمعةبفضلصةوخ@جهةصنلكلإتنجمضل/صبح@/لترجمة/"

هىل@ليعض..بعض@تلمحفمار/و/ت/تصا@/للظزر@إرلموبفضل
ممبهةغيرولاهسر/ئطممبهةعملة

سَوصحس@تقغيرجثو/@صمه
عنلحث/لدءوبو/ل/لاتطت4

بر/لطبيي/لأقرب/لذيلظلم
فهللزلملة/مطيثيرجماْل@وهذ/@عينة.وضعيةفيلستهدفةليللغة/طقرنستعم@ه/ول/

لمقىبري@شعمل/صلي/3بة/لنص/لأ@زمنلستعمل@بع/للغري/لظعن/ل@رجهميبحث/
و/يئ

ولدكدأ@ي@/لظيؤفهرربة@ل/لترجمةلمفييطرح/لٍألالشكل/هذ/قك@
لة.لجطلمنبلجولملمهمية../

ومثير/مملالي@حLبحدههدف@ْبه/يتلذزقك@طأقحيثزوق،قفجةتعدلترجمةلمقاب@يئفثدم

للفمحك..
"

منا(والترجمة)التضخيم

فموقفما،نوعامعتدلةالمواقفهذهكانتوإذا
"

يهبو@ألبار

"

;1971:BEAUDET)منتهىفيإنهعنهيقالماأقلحكمايبديإذتشدداأكثر

للتعليم:قابلةيخرالترجةأنمفادهالصرامة
"

يمكنلاءولى،/ْ/@بمنلعلنلابدأقْ

)/J)تدرسِى ense igner.َمنأورتعلمه@يمكنمافي/لأمرأْلهوكللترجمه

.@يسمح/لقيامطتعلهمحرى،لإب/
"

افتئومابتعليمهاوبالتاليبالترجمةالقيامبإمكانيةالمؤمنةالمدرسةأتباعأنإلا

علىلهاوانبرواالترجةمارسواممنالكثيرينراودقديكونسؤالاأنفسهم،علىيطرحون
الطكيفودكنتدريسهاأيمكنه2مفاديسالأصعدةكافة

الترجمةكانتفإذابذلك؟م

دوليلجونويقولبتعليمها.باللثفماالهينهَالأمورمنليست
"

9901:Delisle)/في/"

ةفطريةقكرنوقلم@ثمنه@ه@يةفلفده/؟أصعب.صن@لمجيدق/سه@ة،لت/لترجمةك@ْ
@

@إبومن

سبققدالعمليالجانبأيالعصريةحلتهفيالترجمةتعليمأنالاختصاصهذاتناقضات

منذالترجمةاستوطنتفلقدالنظري.الجانب
الجامعاتمنبعضاالثانيةالحرباندلاع

أشاروقدعلم.لأيالمؤسسةالنظريةالأسستسبقهاأندونوالكليات
"

("بوكيكلود

(25:Bocquetبقولهذلكإلى
"

وهىأصية،حظ،تعد،بميزَهتتميز/لترجمة
لملممليةق/لطرلمئقل

و/بئأن/لترجمةيهفسبة،ولإلن@مذ/،يف@روُظهوو/لتنطير.قبلمعَه،@لمبأبو/ولجتقدلتمرجمه

تعيمنماهمق/وبهمط@ثر..،م@غيرقلمحضررصهذ//أنمعي/لا@/لتعليم/فىضزهح@تصْ
ظ،ر/لتضخيمة(فقطتلمل@ق
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المستعملالعربيةالطرائقمنوالعديدزال.ولاالنمطهذاالعملتواصلوقد

منالعريضةخطوطهاتستلهمالجزائريةالترجمةأقسامفيبعضها
ز:)بوغمبوالمنهجهذا

عنالمؤلفينمنكثيركتبوإنالأجنبية.اللغاتتعليمضمنالمندرج(2008
هذا

أليونلافو-)إليزاباتبقلموردماببعض،Jالمثاسبيلعلىسنستشهد،فإنناالاتجاه،
"

الموضوع:هذاحول(2006.237)
1

بيةلظلد/لأرعلى/غمدتفكير/مقلجماصعهَتخلر/الم

للأر@لميطيربَمصدو/لرٍلانهَليوضيحهرةكظَلى/لترجمةمش/و/للسماْلية،و/نثلسفه/و/لشعرقي

/لأريةتطفي/لدر/طرلية،مدة@نذ/لتط@ر،/هذؤجدوقدهقءَعلهم/للطوو/فكلسفةو/ل@ضر

جمينلترجل/يحسy/ذ"بسهولهَنمههمولكظْلرجمه.علهم/تسميهصرحةيحملى،نروق/و/للغوية،

ت./لعلهم،لذ/لانتماءلهذ/ب

"

منا(والترجة)التضخيم

لهالىتوأندونلهاورافداالأخرىالاختصاصاتسجينةالترجمةبقاءيفسرماوهذا

عنالأجنبيةاللغاتبتدريسارتبطتفقدالصفةوهذهمستقل.كاختصاصكبيرةأهمية

laووإفرنجياوالتعريبالتعجيمتمارينعربياعليهنطلقماعلىطريق، j le thème

version.وعدمدراستهاعنالكثيرينعزوفرأينا،فييفسر،مابينمنيفسروهذا

عموKاديميةوالأالجامعيةالحياةفيتستحقهاالتيالمكانةالدراساتهذهاحتلال
إلىما

@نمنذلكويعدالقدم.فيالموغلالترجةتاريخمنبالرغمالماضيالقرنمنصف

الدوافع
منليسالترجمةلتدريسيتطرقالذيالبحثهذاإعدادفيتفكيرناوراءالكامنة

وهوالبحت:الميدانيبابهمنبلالنظريالبا@
إشراكاالترجمةأساتذةفئةإشراكيفسرما

التدريس.فيالمنتهجةللطرائقاستبيانطريقعنمباشرا،

الجزائرجامعةفيالترجمةتعليمتجربةعن.2

الأوجهمنالعديدلفهموالتعمقالتوسعمنالمزيديستحقالسابقالبابكانوإن

كيزالترإلىتدفعنالهالمخصصالحيزومحدوديةالبحثفطيعةالنقطة،هذهفيستردالتي

منميدانيةتجربةينقلعملىجانبعلى
قسميخترقمابعضبفهمالسماحربما،شأفا،

انطلاقنقطةلتكونفيهالعاملينمنوتقريبهاشخصيةوتجار@ونظرياتآراءمنالترجمة

مابعضأوالمحدودةالشخصيةبالآراءالاكتفاءوعدموأعمقأوسعلدراسات
ير
فيد

منأفضليوجدفلاالهدتذلكولبلوغالمعيش.الواقعبالضرورةتعكسىلامراجع

لأساتذةخصصاستبيانعبرالنقاشهذافيالتعليميةالمعادلةطرفيأهمأحدإلىالرجوع

منالعديدتضمنالتحريرية،الترجمة
كانوإذاالترجمة.بتعليمالمباشرهَالعلاقةذاتالأسئلة

قد
?-w(2005)ساعتهاالتحريرية،الترجةفيالعاملينالأساتذةأغلبعلىوزع
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لالتقاثها،معبرةجدبرأينا،فهى،بقليلالنصففاقتوإن(13)عليهاالمحصلالإجابات

القسم.هذايعيشهالذيالواقعتعكسصورةوهيالآخر،البعضفيواختلافهانقاطفي

الاستبياننتائجفيقراءة.3

1الاستبيانتضمن 1وأساسياسؤالا4 الزجمة،بتدريسصلةلهافرعياسؤالا7

حولرتتمحوذاته،حدّفيبالمدرس،ليعريفالمخصصةالأولىالأربعةالأسئلةباستثناء

حولمعلوماتعلىالحصولطريقعنالعملهذاالمكلفالشخصطبيعةمعرفة

يسها؟وتدرالترجمةهؤلاءخَبِرَوهلالاختصاص،معتتماشىوهلالعلمية،الدرجات

متابعتها.لتسهيلجداولفيالاستبيانهذافيالواردةالمعلوماتمنالعديدجسدناوقد

المستبينينلمجموعالعلميةالدرجاتعنفكرة،iالأوخانتهفييعطينا،التاليوالجدول

فيالخبرةسنواتعددإلىفيشيرالثانيةخانتهفيأماكتوراه(.3ماجستير،اليسانس،

التعليم:

?"2ءاِلبتِمهِا
ماجشرلبسانىدة

@-؟َ
@

سَ

0أ310309

23ه/ه . 07169 . 23169.7

1عددأساتذة 4 1 4 1 1 1

10+101+101-51-51-101-101+بالسسواتالخبرة

أنالجدولمنويبدو
منمنهمفثلاثةجامعية:شهاداتلهمالمدرسينمجموع

حملة

وخمس.منأقلإلىسنواتعشرمنأيخربين:خبرقمتتراوحنسالايط
نالقد

عنخبرقمتقلأربعةتسع،عددهمبلغحيثالأسدحصةجستي@العلىالحائزون

ايوجدولاتفوق.وأربعةسنواتخمس
ٍ

منواحدامستجوبالا
رالدكتوشهادةحملة

اه

عقداخبرتهتتجاوز
الزمن.من

أنت)هلالتمهيديالرابعالسؤالبوابةعبروتعليمها،الترجةلمعاندخلأنوما

بالنفى،سبعةيجيبإذالتباين،فيالأجوبةتبدأحئالترجمة؟(مدارسمنبمدرسةمتأثر
دهموفردالباقىِ،أما

بتأثرهماباثنانيقرحيثمختلفة
"

نكلوسكسونيةالاًالمدرسة

بواثنان

"

هماب-أوالمتبقيانالمعئمدرسة
"

الكنديةالمدرسة
"

والآخرب
"

المدرسة

الاجتماعيةاللسانية
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منالكبيرالعددهذاوأماماقوضيح،با@ومن

"

المدارس
"

عددقبلمنالمطبقة

دمحدو
الرؤيةلتوضيحالمدارسهذهبعضعلىالضوءمنبعضاسنسلطالأساتذةمن

منوالتاع@يد
بينالمستجولسانعلىجاءوماالأحيان،أغل@وفيجهةمنتتوافق،لاأفا

فثانية.جهةمننظرناوجهةمنتعليم،سالطالبينتظرهوماتتناسبyو
"

المدرسة
الكندية

"

حسب
ما

عنوانتحتمقالفيورد
ا

(Mareschal:2005)كند/فيتعديه@/لترجمة

34Jبشِفيهسنرلت/لتدري@ستتماوحلأول@،التالية:/لطور/النقاطفيسيرهانمطتلخيصيمكن

صلينfiليستتبر/في،سرش/لعمل%/لطور/قفيبسرعةرمجهم@نىيهكشطضجينويهئسنوت

لثة/لغة:،وتعل@ميررون/لخصص/لملذيقخكيرطفيو/لترجمةئع@!زهش@على
iف!/لتخصص

لِةشازللاًمجبر/لسترى،/Lهذقيؤلرجدو/لعكس.ولمفمزسميةلاْلك@زِيةبين/للقين/لمف@وريةاقرجمة

ش@امتةنطزهص@/جمكلء/لكلل@،لنظرممه/لقصدلمبعهاب@تتميزلبحث،نحصصة
عن

ل
ه@م

خصاصاتلم

ره،و/جد/لملترجمةعلم
ولهسظل/لبحث/لذيمج@في/بى/لتخصصsى،حهة/من

ه.@لل/لدكتور/رطدعد/ويخصصلث،0،//لطور/ك2رص.رسالته.

كم@بعيدةوهىالتالية،النقاطفيإيجازهافيمكنالبلد،هذافيالمنتهجةالبرامجأما

ْ

لدين@:بهصعمولهوعطسى

جهيحت@طكلعلىء/للىل@ر/لرجمةلؤهلات/للغتين..،//لعمقةلعزمة/ر/للغويةلملوًهلاتلم

وووط@للتقنإتمن
كيف@تع@يهم/ل@لبفي/لترجمهَيقمَضي/لخريررلخريريهَلوًهلات/ت..،//دو//

ط/طبحرر.لط
متخصط..،و

م@@ركتس@لجثموْهلات/م/جتمماع..علهم/ر،/قتطرقاْلرن،مةفة/لطلثظلممؤهلات
هج

ؤلقن!

لمحطل/ستعم@رتعلمم/لع@وطتيةلوًهلات/
ن@،ر/لتضخي@مزلكم.غيربه/ليولملترجمةسوب

ببرنامجيتعلقالأمربلالترجمة،تقنياتمنتقنيةبتعليميتعلقلافالأمريبدو،وكما

الباحثإلىالعامالمترجمإعدادمنتذهبعديدةتعليميةمستوياتيمسوواسعشامل

حصريمكنفكيفالجامعي،
تدريسي؟منهجفيالمدرسةهذه

إلىيلجأانهيذكرمنالمستجوبينبينمنيوجدبلفقطالمدرسةهذهعلىيقتصرلاوالأمر

أنمنبأسلاأيظا،المدرسة،هذهعلىالضوءبعضولإلقاءنة/لاجتماعه"/فطرية/للطنطببق

عنوانتحتلهمقالفيالشأنهذاالفوحيأحمدالأستاذرأينررد
"

إذبلخ@ؤ@ليل/لترجمهعق/

يليالتحوالنحومبادئاعتمدتالمقدسبال@ترجمةفيتخصمهابفعلالمدرسة،هذهإنبفرل

سلسلةإلىالملفوظتقسيم
كره:دونبال@هذايرجمةتصلحالوحداتمن

"

/بطريةهذهتعود

فةلت@لموقالًعع@ىلدرس@هذء/فيكم/لتنصيصؤدظريت@.لقدلإيرجمةشتفللمlلذمم@/يدوحيزْ،لالى

7بمضرطتفمعرف@/للغ@لمبي@.كرجملتىلمتللظؤسدو/@قدسب/لمل@نصوصطيعةبسبب
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قديد/يكرنْ،ومذ/رة.لحفطو/ولملظليدة/لاشممادصماع@يج@و/بم@
مش/لداسًهخرج

كم@و/قرصل.غعبلا/Yمبنظريةليةورب@/لنظرية/ل@س@ْصتفورد،رحم@لية/رح@/للطْ
بقةمطعلىص

@لل@/مثن@ءعنينضصلYiشريطةجةططعند/لم/لرمزع@شجديدشع@كللذهنيةلقدس/لنص/

/ل@وهذlلقدسة.وطبيعته/
بع
مذء/لن@يةعيربوصنلية.لخنمية/ل@س@ْليغىلملاللن@يةلآْشروبرلرجي/

بينًمةلت/لنحوية/لَط/لعلاظتحليلفيلملتحرليىسإدممئى/لنحردطعتطو/،حدو/لوععلىْئمةظأض@

سلس@ةلنثوق/ليبتقسيمم/هذه/لتقنيةؤلقضىبعض/لفقمات.كلمات
قىجئتصلحتلملرحدلم@ق

فحسب./لترر/ة
"

http)منا()التضخيم : //saidbengrad .
Free . fr/inv/fouhi/tradis cours . h tm)

منهجأيغيابعلىالتباين،الشديدةالنظريات،هذهكلإلىاللجوءويدل

1قوامهاالأساتذةمنصغيرةعينةفيالتفكيرفيوحدةتوفرأومرجعي فقط3
فيو

دروسفيالاخحلافاتهذهكليواجهوهوفالطالبواحد!اختصاص

شديدهَومدارسنظرياتمنعليهيعرضمماأيمسيتأثرالمواد-بقيةعنناهيلث

ختلاف.لاا

ممعرفةالمتصل.الخامسالسؤالوعن
"

لا؟أمالترجمةإفادةاللسانعلمبوسعهل

81أيبالنفيفقطاثنانيجيب 5 . يخدملم-اللسان:علمأنفيرونالمستوجبينباقيأماه/ه،3

منرلاْسَظتضب@/للعوصل/ليَشماطةوصفيةسةدر/في/لترجمة
هر@،ظوبمخت@ضخرىلى/لغة/

لغة/ليمن/لصحيعللاْشق@/على/@و/كألق@سعرفة/للغةعديس@-2//لدلاليىلستوعلى/صة،وظ

موYأI،حدولمؤليسيملطفينيشترك@لأ@طنعل@م/للس@@نرت/لترجمةسَف@/-3/أخرى

يقيم/للغة4%-
مينماقمالفةلكلنيبتلأْءيممِدكثير/لترجة-5/لإلترجمة.لعتمةلنَماكل/للغرية/4

لملذينلمجملؤلركيب/لعنىنَ@/عديدةقفماي@ينَسرحيخَامع/لترجمة،وطيدةعلاقةلهصة.%6-ت/

-8/عن/لترجمة.ليضصللا-7/تستفيد@نهم@

صظوووصفمافي/للغة@مح

لعنىوصإغةستقص@ء/على/نجية/للغهَمعرفةعدف-9لنص%م،لإ"على/لترجهميىعد/علم!

تحلير/لنصفيعديس@لم-لم/لملترجمة.عم@ةيسهللم-6لترجه@%/لنص/

مقتنعه/ه62.84أيالمستجوبالتدريسسلكهيئةجلأنالإجاباتهذهتثبت

منذلكويكونالاختصاصين.بينوطيدةعلاقةبوجود
هاالمعمولالمقرراتطبيعةمخلفات

اتتيارلبعضوالثانيةالأولىالسنتينفيالحصصمنالعديدتخصصالتيالترجمةقسمفي

ماعكسالعربية،وباللغةطويلةمدةمنذوهذااللسان،علوم
مدرسةفيمثلا،به،معمولهو

.(2005;)حرضانبالفرنسيةالمادةهذهتدرسكانتالتيوالمترجينللتراجمةبيروت

يطرحالذيالسادسالسؤالحولالمسجلةالإجاباتفينفسهالإجماعونجد

إشكالية:
اا

العلوم؟خانةفيالترجمةتمشيفنيةإم@
ا

.37%92ْبنسبةايجابياالردكانوقد

ما:نوعاومتناقضةمختلفةأدناهسيظهركماالتبريرات،أنغيرالمستجوبين،مجموعمن

تص@ختص@و/قوعدتحتويأص@بحتأ

لمجةأل@تميق6
للتحليللبةق@لي،و،ق،تجمِع/للغ@ب@ق



1برزلةوالظ صن@علىتنطويأْ@كماع@ي@.ستضقعلميةسسؤ/صإركأعلىتقومف@4
طلي@ؤ/هج

صنيةر@ؤرلغرلقلعلىْطط/تقو3عم@ة/لترجمةلأنض@اْلة/لعلومفيج@جمنى/بىر/لعلم%3-لهقن@/

لس@وiجمماْ@ظيمكن/لقول3بىلكلاتمعلقظر@رسةورلر/,لآفصنلط
/@و/في

ضمم@-4%@ءممي

ت4@/للغو4فىندخل
وهي

يكمنعلصيلغرممهتكوينعلىططتزلكز/علميةدأبع@تذ/رسةص

-تقيمات/ء@ويه@د@لغتين.%,-نب

ح@//لترجمة
منللتمكنطليبه@ؤ/صول/لترج@صعرفة//ءلىج

فيتوجه/لثطكل/لتيعلىنحتلف/ادت

23أيممابالنفي،أجابواالذينأما . كانتفقده@ْ،07
التالي:النحوعلىردودهم

ط/لث@أصحلا%يجبلمو@/؟
في

رعللفَمد
ده

لة/فمنرق%ضطْضمنتدخلق/قرجمةبوقع

لأص/@لقف@اْق///لثلميإت/بز/فىتزل@ن/لترجمهَيرى/صماحبه@لأدررة،ضبة/لث@لثةبجماءت/لم

و/لقية.ليلترجمة/لعلمية

معرفةالسابع،السؤالعبرأردنا،وتكملته،السابقالجوابتعميقفيمناورغبة

القصيد-بيتوهذا-
"

للتدريس؟قابلةالترجمةكانتإن
"

ما@ةا@بى@ا،الر@،ن@

طبيعةعلىفرعية،أسئلةإلىبدورهالمقسمالمواليالسؤالعبرركزناولهذا،دالمائة.

1أيانَنانأجا@إذأيضا،متباينة،هناالأجوبةفكانتالمتعة.الطرائق 5 . 3 ه@ه،8
"

بعدمم

مينةطردقةىمعرفة/
"

لإلقاءخميصاالموجهةالأربعةالفرعيةالأسئلةعنيجيباولم

84أيالمستجوبينمنالمتبقيةالنسبةوأكدتالتوضيح.منالمزيد . 6 أفاه/ه1
تنتهج

مع@ينة"طريقة
"

الدروس.إلقاءفيأخرى()أي

الأضواءبعضلتسليطعندهاسنتوقفأهمية،منالنقطةهذهتكتسيهلماوبالنظر

بة:للأجوبيانيعرضطريقعنالجزائرجامعةفيالمتبعةالمناهجعلى

5لاه/هنعمطريقةتعرف@ل
/5

معينة؟
1 184 . 6 11211 5 . 3 8

5
/5

الدقةوبعدمالتجانسفيبنقج@الأجوبةهذهعلىبناءالمنتهجة،الطرائقتتميز

إلىتلجأمنهاثلاثااستثنينافإذاحصرها.مهمةمنيصع@الذيالشىءالطرح،ي

الفرعية-الأسئلةمنبالرغمتفاصيل،الأجوبةهذهتتضمنلافق-و/لو/لبئمنهجى/لت@

لدرسةر/للمعنىلاريسمدرسةنظريةيطبقاناثنينمنهجينبينتنقسمالبقيةفإن

طرلق@ا-الاستبيان:فيوردتكمانذكرها،)إ(أخرىمناهجستةوبينويلية،ا@/
@@

بف

جةترت،وحد/لىlصiJتفكيك/لنص/4لستطاع.3.قاءرلمرسة/قرجمةكليد/.2.وْ،ورارإلنى

بعض/@رصلقديم6ترجمة/لنصوص.3.لصطلحيةتعدلي@.4./لصيقة/لتدريجية/ثهمأولية،حرفة

تجنب@.يجبلأخ@ء/للغوية/رتيوبعض/لملقوعدبعضتوضيحغملترتجم@
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لطريقةإمااختيارهإلىصراحةيشيرالذيالأولالمجيبوباستثناء
"

فيينيه

رلإلنيهور/
"

ا
ٍ

لطريقةما
اْا

المطضمنالواقع،فيتندرج،الأجوبةبقيةفإنيد/4
عي

تالترجمة.فيالمستعملةالتقنياتبعضعلىالمعتمدةالشخمية
ا

اول
رل@

الترجمةة
"

مثلا

تعنيالقدممنذالترجمةفيالاَراءمنللكثيرالفقريالعمود
منكارسلامةمريمتقولكما

أن:
ا

فييتمثللرج@متكرين/
@@

ر/لعملمة،رينمن/لتم@قدرممكنتعرلِضة/ءلىصكبر

لتنرعة/
اا

(1 65/1990:SALAMA).

أما
"

مقلملكثيرتتم@هاإلىا/صاحبهافيشيرالمصطلحيةالتدريجيةالطريقة

/لؤدت
"

فإنهوللأسف،عي/لسإقوتر/ت/للىلبمح@حمح@تثريفما/"إيجابياقاومن

ونفهملنناقشهاالطريقةهذهعنأخرىتفاصيلأييقدملم
إليه.تصبوما

النحوعلىالإجاباتوردتفقدالمنتهجة،الطرائقبوعيةالخاصالسؤالوعن

5لاه/هنعمهدهتطبق
/5

يقة؟الطر
969 . 2314130 . 76

المستجوينن،لأندظره،وجهةمنفاسبة،يراهاالتيالطريقةيطبقأستاذكلفإنوهكذا،

يقةطرلكلأنالتالي،الجوا@منيبدوكمايجدون،المناهج،بينالكبيرالاختلافهذاإطارفيوحئ

وإيجابياقا.عوها

لهاهل

الكافةحصريمكننا
منهاالبعضسننتقيفإنناولهذا،الشديد.لتباينهادJ)ر

Dالترضيحمنللمزيد iمنا.مسبقموقف@أيون

البضحسبالمقابلأوفؤالت@نظريةأنمجيبانيرى

ُ

équivalenceتذهب

خصصوقدطبيعته.الأصليالنصعن
"

مطر
"

درسناالنظريةلهذهكتابين(2003:)مطر

إلىاللجوءيقترحانولهذا،.(2008:)بوغمبوزرسالتنافيبالتفصيلأحدهما
"

بينلزجلم

دوننيات/لنصوص@،ولطبرلظونظرية/لحزديةلملنظرية/ضنللتؤدزءنحتلف/لطر/ئق/

المزج.كيفيةحولالتوضيح،منالمزيدتقدىم
"

يلجاًن@وإنالذي،الوحيدالُمسثتثئنأما

طريقةإلى
"

أفاجهة،منعليها،يعيبذلك،منبالرغمفإنهنايدا"،
"

رة/لقعةعطتغفل/

ل@تأكدللعمللوضوع@ية/
و/لتخلصس@وب!'وكأسكبلى/لصيغؤلر/روضوح/لأف@من
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شبح/لنص/لأصلي.من
"

لأولىت/لخطو/ؤلضب@/تنظهمأفا"ايجابياقابينمنويذكر

لهدفب@/للغة/ضو/وفقصإغتهقبلللعمل
ثانية.جهةمن

طريقةعيبأنأعلاه،الثالثالمجيبيرىالأثناء،هذهوفي
"

لمحيةالحرالرجمة

الأولة
"

فييكمنيتوخاها،التي
"

مقلوعافيه@ْأن
ْ2

لوع
@@

منوأنلملؤدتتفجغ

إيحابياكا
"

خلال/لنقلمعنويةلثحنةأيةسمإقعدمْ
"

مستعمليرىبينما
"

الطريقة
"

المصطلحيةالتدريجة
"

جانبهاوأنمش/لؤدتتتطلبأفاأعلاه،إليهاالمشار

عنهاملخصاأعطىوقدقالسبعاةوصو/ت/ل@ل@صصطلطءا/بهر/فييتمثلالايجابي

رقمالسؤالعنإجابتهفي
"

9@

"

فيتتمثلأكاذكرحيث
"

سةْرر/
من/فىحةلص

ومناهجعلىبلتعريجلإلسياقتلصطلحطربلى/كملصطلحيةلم
حس@طليب/لترجمة/

a i.جة
"

منا()التضخيم

اهابجدومقتنعاأوالسابقةالطرائقمنبأممبمتشبعاالأستاذيكونألأتوقعناوقد

تدقيقبغرضفرعيةأسئلةثمانيةإلىبدورهالمقسم،51رقمالسؤالفطرحناالبيداغوجية،

سببوهذاالأستاذ-أنإلىالسؤالطرحفيالسب@ويعودالموضوع.
أحدجعله

أنيمكنهالتربوية-العمليةفيالمباشرةوغيرالمباشرةلتأثيراتهالمعادلةفيالفاعلةطرافالاً

الظروفتفرضهامقررةغيرموضوعيةعواملتراعيمعينةطريقةاتهاجطلبتهمعيتفق

خاص..(تكوينالطلبة،)مستوىالطرفين.على

التالي:النحوعلىالأجوبةجاءتوقد

لاه/ْه/ْنعملطريقهتلجاًهل

معيمة؟
1 2923 010 1169.7

ن@ابثئ@لِتفقطريقةلأيلِلج@الاأنهصراحةيعلنواحدامستجوباأننلاحظ
صع

هاء/10/رقمالإجابتينباستثناءالفرعيةالأسئلةبقيةعلىيجي@لافإنهوعليه،الطلبة

الخاصة
اللانتباه،مثيرأمروهذافيها،يشيروالتيالسنةمدارعلىالدروسبتوزيع

"

تقدىمدونتطيقيةعملية/أخرمم@تليه@نظريةحصةسبوعيا،ؤ/طيلة/لشةيخصص،

1رقم/الفرعيالسؤالعلىوالإجابةإضافية،توضيحات المستعملةالنصوصبشأنز/0

خيرؤ/رية)لاقتص@و/لنصوصسيةلخطب/لس@إلى"/يلجأأنهإلىمشيراالطلبة،مع

9Jلماالسنة،وطيلةللطلبةيدرسهاالتيالنظريةالدروسطبيعةمعرفةنودكناوكمربية

التدريس.عمليةفهمفيبالغةأهميةمنتكتسيه
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1السؤاعنالردودبقيةيلي،فيماوسنقدم، 0 /J/حولالمتمحورب
"

نوفيممرفة

بفعلالترجمةقسمتخاذبالتيالتياراتعنمصغرةولوفكرةلتكوينلهجةهذه/لطريقة/

هرالتنافرهذايبقىلاحئبهاالتقريبالأقلعلىأوالماهجتوحيدتستهدفسماسةأيغياب

ر-برختإرقدولمقم/للغريةبعد/جمط/لطلبةيعملقدلنصوص/رخههختيار/ا/أ-رأينا:فيالموقفسيد

مع@ي@/لطى-/لطريقة/لتىتتعد3/و/لتفسير.قشةكلملتح@يرو/@عبعدجمتةجمتةترجمه/لنص

ل@ستجاب/@دة/لي/لج@للغوية/لململقو/لب
نةلمبظريه/ل@أحإْل@%4-ء/لنصلرلر/و/لدلالاتفي

4.51-

لملتدريجةفق%كاص/لطريقةو/لتو/بقو/لتطفوْطريق/ل@عنلمقرجملى

سسترههم.لتحديدية/لسنةبد/فيتجقي@م/لطلبة8-/لقإموربرلتطولمشلظلصطلحية%7-/لم
"

ا...

أجابوابالذينالثمانيةبينمناثنينأنوالملاحظ
"

يطبقالاأفمايؤكداننعم

التالية:التبريراتبأحددهمj:ريبررونثلاثة،أيوالباقي،سابقا.ذكراهاالتيالطرائقإلا

-2/"لملصففيورو/تش"/قامة/بظ-أ
1

ية/لشةبدلمفىتقييم/لطبه

علىأساساتعتمدفي/ل@غةصعينةكيفإتترجمةفيهاتتبعطريقة-3/"مشوهمملتحديد

منترجمة/لزصنى
جانبإلى2اللغةإلىأباللغةصة@ت/ترجمة/لعإر/أخرىبمإلىلغة

الترجة.تدريسبرنامجفيمن/للغةصرعنهتحديد
"

لنالتتيحالتوضيحاتمنالمزيدتقدملمأهاإلاانتباهنا،الأخيرةالإجابةلفتتوقد

السؤالعنجوابهفيالواردةالمباشرةغيرالإشاراتبعضباستثناءتحليلهافيالتعمقفرصة

lرقمالفرعي o i/دون،فيهيقولالذيالطلبة؟(معمعينةعملورىتحدر)هرو

الغموض:منوبكثيراكبرتوضيح
ا

ُ

ص@تحدد
لالثطكل/للغوية/لتيوفي/في/لنصوصور

عنتوضيحاتتردولممن/لترجمة/لصح@يحةكأزجو/بملىءللطبةشرحهامنبد

ماوخاصةكلاثطبيعةلاوالمحاورتحديدطريقة
هي

فيبالاعتبارتؤخذالتييرالمط

خطها.منالترجمةصحةتحديد

أما
)aاالسؤالعن

ترجماقملمرحونكاق/لألصاتذة"/يئممعرفةالخاص.عشري

كالتالي:الأجوبةجاءتفقدعلى/لطلبة،

لاه/هنعم

اقتراخ

معالطلبةيتعاملكيف
فقدالاقتراحات؟هذه

:Lmذكرالاَتيالإجابات

1 1
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@اصومإدمم@%،-@ةطتبرترجه@،تقال!عليه@تضرضلالأمم@/هامهمون-2يجابيابرا/ا-

-6برترجمويكؤلرفقبعدً/عليهم/لترجمةتقترحومرجمي%3-يجايبثمكل/فلى%4-لم/لقرجمة

،لإيجابة-7يجا@ية%لبهيفية/@لماء/لعملل!لبرتناقشعلى/لطلبة،فرضهايتمملا
لاوبديررمجرط/ْ

نيقشوفا.-9تمرض%ولاتمبر-8عليهم%تثرض
"

الإجاباتتتفقبينما'السؤالعلىيردوالمالمستجوبينبينمنثلاثةأنيلاحظ

أممهرونءلابر/و/كقشة/"بابمنتقترحالترجماتأنعلىه/ه77.7/نسبتهمماالمتبقية.

الأنويبدوفرضها".فيتفكير
يرىإذه،الاتجاهذانفسفييسيرانلا354ردين

Lالأو i
"

نفستقريبا،يقولوالثاني،لثلى"أف@ا/لترجمة/علىمعهاتعام@ونأن/لطبه

أولباقةأكثربأسلوبولكنالشيء،
"

حدفيمرجعية،اعتبارهالأنربما،دبلوماسية

ذاته،
علىوالنسجمناقشتهاعدميعني

1السؤالطرحناالدرس،إلقاءوطريقةالمتبعةالمنهجيةتوضيحفيمناورغبة 3

فهلالدرس:خلالالأستاذلدنمنالمنتهجةالطريقةلمعرفةعنه،المتفرعينوالسؤالين

لجمتة،جم@ةبيرجمةيطُلب/لقإم
نقدخرى،تم/للجوءلطر@ة/أكمفقزه،فقزهكم

J i
التالي:النحوعلىالأجوبةدت

عددإحالاتالترجةنرع
5
/5

143بعدجملةجلة 0 . 76

243لقر-بعدفقرة 0 . 76

21ْ697+1بينالجمع

43ذلكغرر 0 . 76

االأستاذخلالهايلجأالتيالإجاباتمنالأولىالزمرةعلىالضوءسلطنالو
لىٍ

الترجمةطريقة
ا@

لانتهاجهمتبريرأييعطوالمالمستجوبينمنثلاثةأنللاحظناجملهجملة
51الجامعيالتعليمفيخبرتهوتفوقماجستيرعلىالمتحصلالرابع،عكسالنهج،هذا

يلي:كماطريقتهيشرحالذيسنوات
"

بلملترجمة.فيينسَرعونثهملطلبة،فمِه/نمكرثهمت،ميعدةيقرأكميقدم/لنص،

لملظJستعما؟
موس

تشرحط.بْلم
فيينسَرعكمحدة.و/بعا-حدةو/ت/لعويصةلعبمار/ولم@لأفط/

لطوف/حرولحروفو/لأحماءو/فىلألظرلالات/كصحعبعدأنجملةبعدجملةتصجح/يرجمة
في

@ساليبو/لآ
لم

منام)%لصعخيه@



مستوىعلىمشكلةيطرحالنص،معالتعاملفيالأسلوبوهذا

الجملةتحديد"
"

حيزالأحيانمنكثيرفيتتجاوزفالمعالأللترجة.دنياكوحدة

منذلكفانوبالتالي،
بعضإحداثشأنه

"

الاضطرابات
"

منبدولاالترجمة.خلال

التيالقواميساستعمالفيللطلبةالأستاذ،قبلمنالمتروكة،النسبيةالحريةإلىالإشارة

أنللطالبيمكنإذالنظر،وجهاتبعضمنمجدية،غيرأيضا،تكون،أنيمكن
يضيع

اخياراتهتكونمفرداتعنالبحثفيكثيراوقتا
المطاف.آخرفيصائبةغيرزاءهاٍ

اتدوAا5هدْاستعمالبعدمالترجةحقلفيالعاملينمنالعديدينصحولهذا،

بديرالذيالطابىلأنالمفردات،وتعلمالذاكرةتقويةعلىوتشجيعهمالطلبةلحث

الدرسخلالمعناهفييشكأويعرفهلامفهومأوعبارةأومصطلحأوكلمةفيالتوسع

تلكقرأقديكونالبيت،فيأوالمكتبةفيعنهويبحثالدرسخلالفيهالتوسعيريدو

القاموس،فيعنهاوبحثالبيتفيقراءقاوأعادوسجلهاالدرس،خلالمرةالمفردات،

مع
الفضول،بابمنيليها،ويسبقهاالذيالمدخلعنالبحثإمكانياتمنيوفرهما

نظرنا.وجهةمنمداخل،ثلاثةربماوتعلم،أكثر،استفادقديكون

عنتبريرأييقدموالمفأصحاهافمزه،فقزهالترجمةعلىالمعتمدةالثانيةالزمرةأما

إجاباقم.فيالمقترحهَالخيارات

هانظروجهةفإنذلك(غير)خانةالطريقتينمنلأيتلجألاالتيالمجموعةأما

شخمية:آنية،لمعا-سوفقاللدرسمناسباتراهمااخيارفيتتلخص
"

طيمةحس@-1

د/ل
وأقدصهشفول!/ترحمهلط@وبألقي/لنص/مقضإت/لدرس،/3-حس@-2/,ولملنصjس

ببثكلعملية/لم@حيعتممخ،و/ئر/نٍيبيا.@
خطؤهتكو/فغرلمعلىلتس@يلى/لضوءعى

في/لطلبة/لنص/يقربر،-بوكت@فرلي/ضزلكولكِرقفضل.9)نر/5طعلىتفقئهمخطؤ،،

ولجملبين/صبط/لظزلك/لتر/فيصماعينجم@ةبعدجم@ةبترجمة/لنصفي/كمْتام،صمت
ت.نقمر/لم

ندري،ولاوالتحريرية،الشفويةالترجةبينتجمعأفاللاحطاالثالثةالإجابةعندتوقفنالو

الطال@يتعاملكيف
أمبعد؟فيمابترجمتهالطلبةويقومأيمليهالأستاذ؟،يلقبهالذيالشفويالنصمع

نحنالىالتحريريةالترجهَةدايمنيخرجفإنهالحالة،هذهوفيإلقائه؟بعدمباشرةشفويايترجمونه

النوععنالأوجهمنكثيرفيالمختلفةوبيداغوجيتهامتطلباقالهاالفوريةالترجمةأنذلكبصددها،

البحث.هذهفييعنينا،الذي

لأنهالدرس،خلالالمنتهجةالطريقةعنشارةاٍايعطىلاالمستجوبأنوالواقع

لضيق/لؤتلظماالتصحيحْعمليةفيإلايتدخلولاالترجمةفيللطلبةالحريةيترك

الأخير،المستجوبأمايقول.كماأصلا،لمحصة/لترجمتما@لخصصلمحيز/لرمنى/ولمحدورية/
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فيالشروعقبلمتةالصللقراءةمعيناوقتاالسابقة،بالأجوبةمقارنةحصص،نفإنه،

جملهَجملةالترجمة
مع

بالاعتبار.والفقراتالجملبينالموجودةالروابطأخذ

جمعوالأخيرعشرالرابعالسؤالعبرلناتسئوقد
طائفة

كفيلةالهامةالأجوبةمن

هامايرونهمماالمستجوبينمنفيهطلبناالذيالترجمةقسمفيالسائدالجوبفهم
لمو

تأيناارالواردةالملاحظاتولأهميةأسئلةفيعليهنركزلمأوالاهتمامكبيرنوله

كمانقلها
يكونأنالمرءأرادإذاأ-التنويه.يستحقنراهمابعضعلىالتركيزمعوردت

شيء،كلوقبلأولاعليه،نمترجما،
-2اتاللظفيأواللغتينفيلعةالمطمنيكثرا

الاستفادةيجعلالواحدالفصللىلطلبةكربهزه/لعدرهم./نطر/الطلبةسمتوىتطورمابعةصعوبة

4صدالترجمةمن
-4الشيء../بعض

-5ابالمعنى.يبدأالترجمةوتدريسأساسا،المعئ،ترجمة

ةالحبر

منا()التضخيمقا.وتطبيظالترجمةنظرياتتلقينفيضروريةالترجمةحقلفيالعملية

أنإذالبحث،هذافييعنيناالذيالموضوعفيرأسا،تصب،المضخماتأننعتقد

هاغيروفيالترجمية،الدراساتفيالمطروحةالعواملأهممنعاملالمطالعة
من

الكثيرلدىالمقروئيةفيكبيراتدحرجاشهدتالتيهذهأيامنافيسيمالاالاختصاصا@
الحديثةالتطوراتبفعلالخصوص،وجهعلىمنهاوالشبابيةالاجتماعية،الفثاتمن

العريقة.التاريخيةوظيفتهالكتابإفقاددتك5التيالرقميةالعلميةوالثورة

اهتماماتضمنيدخللاالاكتظاظ،لعاملالإشارةأنللبعضيبدووقد

لأنالأثر،أيماوالتعليميةالبيداغوجيةالوظيفةعلىيؤثرجان@أنهوالواقعالتعليمية.

بالصف.المتواجدينالطلبةعددباختلافتختلفوالاستيعابوالتحصيلالتبليغطريقة

غيرأمروهووتكرارهارينالتطمنوالإكثارالطبيقيةالدروسعلىباعتمادهافالترجة،

تشكيلالأخرى-العلوممنالكثيرعكستقتضي-خلدون،ابنإليهيشيرعمابعيد

الذيالعملمتابعةلتسهيلحدةعلىطالبكلومتابعةفيهاالتحكميمكنصغرةأفواج

لتداركها.الضعفنقاطعلىوالتركيزبهيقوم

يعرفلالمنأيحقمن؟يدرسمنليةإش@تطرحفإفاالأخيرة،الإجابةا

يعلمأنالعزفآلاتعلىالعزفيعرفلاومنالرياضيات؟يدرسأنالرياضيا@

تبليغخيررسالتهايحئيعرفهامنيدرسهاأنبوجوبيقولفانهولهذا،الموسيمَى؟
العلوم..بقيةفيتوجدلاممميزاتلتميز
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ووجودهاالترجمةخصوصيةفيالصعوبة
"

منالعديدملتقى"في

منبالرغمالدقيقالتحديدالقابلةغيرالاختصاصات
تنتقلفالترجةبحت!لسانيعملأفا

هيالوحيدةأداقاولكنوالاختصاصات.العلومكافةبينبسهولة
الذيالبشرياللسان

الترجمة؟!بوسعهأننفسهفييعتقدربماتجعلهمنهأطرافاأوطرفاإنسانكليعرف

فعندما
المنقولاللغةعلىالنحويةالقواعدنطقألااللغات؟،نستعملألانترجم

اعينرألاالمترجم؟الجديدالنصإلىالأصليالنصيتضمنهاالئالأفكارننقلألاإليها؟،

اللغاتنستعملنعم،للأشياء؟جماتنظرالتيوالطريقةوقواعدهاإليهاالمنقولاللغةنواميس

الذيالعمللكانالنحويةالقواعدنطقلمولوالترجة،غيرآخرشيئاعملنانكy5وإ

لامتراصةكلماتعنعبارةبهنقوم
عناءدونهاالقيامللحواسيبيمكنفيهاروح

منأصعبالنقطةهذهكانتوإنالترجة،وجدتلماوننقلهاالأفكارنمرِّرلم

م@ود@هاالأفكارنقلنسبةبسببسابقتيها
البابهذاحوليدوروماأخرىإلىلغة

من
والفقراتالجملنسميهامكتوبةقوالبتنقلهاوالأفكارطويلة.مدةمنذنقاشات

عامةنظريةإطارفيمكافاتأخذأنيجبوغيرها،الجوانب،هذهوكلوالنصوص.

الترجمة.لتدريستخصص

الذكر،السالفةالنقاطبعضتداخلفيحسبنا،يكمنالإشكال؟يكمنأينإذن،

لأنهيعلملاوالفنالفنون،منفنالترجمةبأنالقائلالرأيوفيالأخيرة،النقطةسيما،

عواملوتتدخلالرأي.هذامعارضيمنالبعضيقولكماالذوق،علىأساسايعتمد

يةاللغوبالبُئالمرتبطةوالجوانباللسانيةغيرالجوانبمنهاالترجمةعمليةأداءأثناءأخرى

ذلك.كلبينالتوفيقصعوبةالدراسةهذهبينتوقداللغات.بين
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المرا
جع:

2nn3.بيروتالمضرق،دار،التاسعةالطبعةمطر،/لترجمهَ/لعملية،شكريأنطوان-

2-

00)الأزهربوغمبوز، مكتبةدكتوراه،رسالةوحلول،دراسةالترجمة،تعليمية(82

الجامعية.الجزائر

انبنكَرموقعانظرلخطا@،وتحل@ير/عن/لترجمهَأ،الفوحي.-3

-..http : //saidbengrad . free . fr/inv/fouhi/tradiscours . htm
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استبيان

المحترم،الزميلأيهامة،المجمالزميلةأيتها
الاحترام؟والتحيةلعد

الترجمة،تدريسبطرائقالخاصالاستبيانهذاملءالرجاء

(1دكتوراهأ(ماحستيرأ!ليسانسالعلمية:الدرحةأ-

9-

(1غرذلكأ(لغاتأ(جمةتمالاختصاص:

3-

51-)سة(والتدريىالخرة 1 1 0 - f (1أكثر1

هي؟...........................................ماالترجة؟فيمعيةممدرسةأنتهل-4
5-

(1لاأ(لعمالترجمة؟دة@ايمكنه!اللسانعلمتعتقدأنهل

(1لاأ(نعمالعلرم؟لىخانةتدخلتعتقدأدالترجمةهل
ا..........................................................................-............mلما

7-

(1لاأ(نعمالترجمة؟تدريمىيمكنتعتقدانههلبناءعلىتجربتك،

8-

(1لاأ(نعممعينة؟طريقة@تعيهل

1نعمالطريقة؟هدهتطبقهلأ- (1لا1

8-

(1لا!)نعملهاعيوب؟ملب-

8-

ج-

8-

(1لاأ!نعمايجابيات؟لهاهلد-

.........................................-..............."ماهي.............هاء--8

بك؟.......................................................خاصةطريقةتتبعهل-9

9-i-

..................."عنها؟..........................................ملخصب.-9

أ!لاأ(نعمالطلبة؟تحددمامعمعينةطريقةتبعهل-10
1 (1لاأ(نعمالطلبة؟@سترىالطريقةمذهتراعىهلأ--0
10-@-

10-
ج-

هذ،فيتراعونماذا

د-أ-5

(1هناقمالمأذكرأفض@@؟بشكلالطلبةمعهايتجاوبالئالطريقةماهي
خلالالدروستوزيميتمكيفاء-ه-10

محاورتحددهلو-ا-5

البعضتذكرأنيمكنهاز--10

1 0-

فكيف؟.............شعم،الاجابةاكانتإذاالمحاور،مذهتحددأساسأيعلىح-

أ!لاأ(نعمالطلبة؟علىالشخصيةترجمتكمتقترحونهلأ-ا
الطلبةيتعاملكيف1-أ-1

لاأ(أ!نعملالبيت؟الترجماتبعضالطلبةهايهئ-12

(1لاأ(نعمبعدجملة؟جملةتلفودالدرسهل-13

(1لاأ(نعمبعدفقرة؟فتهرةالدرستلقرنهلأ--13

13-@-
فكيف؟..........................................................إلاْو

الأضر؟.........................................فيإضافتهتردونمالكمحعل-14
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